
ОБЛАСТНОЙ ОБЩЕСТВЕННО-ПОЛИТИЧЕСКИИ ЕЖЕНЕДЕЛЬНИК

Т [резидент 1юмГУГН.Чеботарев

Сергей Марочкин, доктор юридичес­ких наук, профессор, директор института дополнительного профессионального обра­зования ТюмГУ:1. Я все хочу взять с собой. Сундуков в принципе не люблю.2. Пусть он покажет фигу кризису.

Андрей Елифанов, кандидат биологи­ческих наук, декан биологического факуль­тета ТюмГУ:1. Идею создания института путем объеди­нения биологического и эколого-географичес­кого факультетов.2. Чтобы был создан институт биологии и биотехнологии.

Хорошей 
всем погоды1. ЧТО ВЫ БРОСАЕТЕ В СТАРЫЙ СУНДУК УХОДЯЩЕГО ГОДА?2. ЧТО ВЫ ХОТИТЕ ОТ НОВОГО ГОДА?

Сергей Дегтярев, директор академичес кой гимназии ТюмГУ:1. У меня нет старого сундука.2. Не хочу ничего.

■Поздравляем вас с наступающим ZCO9 годом! / ~ 11

Хочется пожелать всем вам радостной его встречи.Пусть с боем кремлевских кураИ' 

тов уйдут, как новогодний сон, прежние проблемы и заботы.

/ Мы желаем счастья вам! Здоровья! Студентам - успехов в постижении наук, преподавателям - 

Творческого настроения! А всем нам - оптимизма и непоколебимой уверенности в том, что все будет 

хорошо. С первой минуты пусть новый год придет к вам с верой, надеждой, любовью!

Сергей Кондратьев, доктор историчес­ких наук, профессор, директор института истории и политических наук:1. Поскольку в мире бушует финансовый кризис, то в сундук я кидаю все свои долги.2. Чтобы в следующем году я бы никому не был должен. Лучше пусть все будут должны мне.

Ирина Захарова, доктор педагогичес­ких наук, профессор, директор института математики и компьютерных наук:1. Лишние килограммы. Хотя бы парочку. Тогда я смогу себе позволить съесть побольше любимых тортиков и мороженого.2. Чтобы по телевизору меньше о кризи­се говорили. А то уже перебор получается. Раньше столько про дорогого Леонида Ильича Брежнева рассказывали.

Александр Захаров, доктор физико-ма­тематических наук, профессор, завкафедрой информационной безопасности института математики и компьютерных наук:1. Долги. Есть такие, о которых точно сле­дует забыть. Я не только про денежные. Долги бывают разные. (Через паузу) Мечты. Навер­ное, те, '.то нарисованы на песке?2. Чтобы, подходя к его окончанию, у меня бы не было повода снова бросать в старый сундук те же долги.

Владислав Зыков, доктор социо­логических наук, профессор, директор МИФУБа:1. Я в Англии сносил новые башмаки, такие мокасины. Вот их не жалко бросить в старый сундук.2. Хорошей погоды, чтобы окончательно не снесло крышу МИФУБа.
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Приятные подарки к
получили лучшие студенты ТюмГУ

ИРЕНА ГЕЦЕВИЧ, фото Д.ЗиновьеваВ Белом зале ТюмГУ состоялся традиционный общеуниверситетский старостат. Событие, всегда ожидае­мое всеми сторонами. Старосты ждут внимания со стороны руководства университета. А ректор и президент ждут часа X с тем, чтобы поблаго­дарить тех, кто первый, лучший и самый успешный в институте, на фа­культете, в университете.По традиции вступительное слово сказал ректор ТюмГУ про­фессор Геннадий Николаевич Че­ботарев. Он отметил успехи вуза за буквально последнюю перед старо- статом неделю, сказав о том, что, к примеру, наше издательство стало лучшим среди вузовских издательств России, и о том, что на недавно со­стоявшейся Всероссийской выставке стенд нашего университета был отме­чен присуждением третьего места.«Если бы я был ректором» - так назывался опрос, который проводит­ся в университете ежегодно, итоги 

которого подводятся традиционно на общеуниверситетском старостате. Ректор зачитывал пожелания сту­дентов и комментировал их, расска­зывая о том, что уже сделано, а что будет делаться, дабы улучшить неко­торые направления в жизни универ­ситета. Хотя, собственно, серьезных замечаний не было сделано.Торжественная часть меропри­ятия длилась долго, потому что в список для получения наград были внесены десятки фамилий. На этот раз солировали сразу два человека - ректор Г.Чеботарев и президент Г.Куцев. Первым в повестке дня было награждение лучших старост институтов и факультетов. Татьяна Автократова, приглашая студентов для получения дипломов, неизмен­но отмечала, что это лучшие в учебе, творчестве, спорте. Список дости­жений у каждой группы свой. Но их отметили за все достижения.Затем были отмечены лучшие группы университета. Мы их обя­зательно перечислим в следующем номере. А сегодня назовем лучшую из лучших. Так вот лучшей группой 

университета названа группа био­логического факультета - № 653, специальность «Биоэкология», (ста­роста Евгений Белов, куратор Люд­мила Сальникова).Ректор и президент наградили и самых лучших студентов универси­тета. Их в списке было двенадцать. А лучшим студентом ТюмГУ стал Николай Эрбес, пятикурсник меж­дународного института финансов, управления и бизнеса.В этом году был назван и лучший аспирант ТюмГУ. Им стал Антон Павлович Девятков.Чествование лучших закончилось ответным словом победителей - Ни­колая и Антона.И еще, важное дополнение, к грамотам и дипломам было прило­жено существенное материальное вознаграждение. Так Николай и Антон получат по 15 тысяч рублей. Лучшие старосты, группы и, конеч­но, 12 лучших студентов тоже получат премии от имени ректора. На поощ­рение своих самых-самых ТюмГУ потратил три миллиона рублей. При­ятные подарки к- Новому году!

ТюмГУ и Интернете - www.utmn.ru

http://www.utmn.ru
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АЛЕНА ЖИВОТОВА
Оказывается, для профессии фи­лолога важно не только правильно писать и говорить, но и точно вы­ражать свои мысли, так, чтобы речь была верно построена и эффективна по своему воздействию на человека. Об этом и о многом другом мы бе­седовали с деканом филологического факультета профессором, доктором филологических наук Еленой Нико- 

Кикана по международным отношениям Лк тором филологических наук, про- ^Лессором Натальей Вадимовной М\ьун1 ц и доцентом кафедры ^^усского языка Светланов Леони­довной СМЫСЛОВОЙ. После нашего разговора мне самой захоте­лось снова стать студенткой и посту­пить именно на это направление. А почему бы и нет?- КАКУЮ КВАЛИФИКА­ЦИЮ ПОЛУЧАТ СТУДЕНТЫ ПО ОКОНЧАНИИ ОБУЧЕ­НИЯ И ЧТО БУДЕТ НАПИСА­НО В ИХ ДИПЛОМЕ?Е.Н.Эртнер: - Бакалавр фило­логии.- КАК ДОЛГО ДЛИТСЯ УЧЕБА И СМОГУТЛИ ВЫПУС­КНИКИ ПРОДОЛЖИТЬ СВОЁ ОБРАЗОВАНИЕ В ВУЗЕ?- В этом году мы сделали первый набор абитуриентов на бакалавриат по направлению «Филология» и будем продолжать его дальше. Набор на специальность сохранился только на заочном отделении. Период обучения бакалавра рассчитан на 4 года, после этого студент может поступить в ма­гистратуру нашего университета или продолжить свое обучение в магист­ратуре любого другого вуза.- СТОЛЬКО СТОИТ ОБУ­ЧЕНИЕ?Е.Н. Эртнер: - В этом году сто­имость обучения за год составляет 40160 руб. У нас есть бюджетные
Позади - Пекин, впереди - Сомм
(некоторые спортивные

......................................................................................... ................................ .....................А................_...................СТАНИСЛАВ ГЕЦЕВИЧУходящий високосный год россий­скому спорту явно удался. Такой год (високосный то бишь) всегда богат на события в мире спорта - это летняя Олимпиада и чемпионат Европы по футболу. Но россиянам удалось от­метиться также на тех соревнованиях, которые проходят ежегодно.Олимпиада многим в этот раз не преподнесла таких эмоций, каких мы ожидали, отчасти из-за безусловно­го доминирования китайцев, отчас- 

места: 22 по профилизации «Фило­логия, русский язык и литература» и 8 бюджетных мест на профилиза- цию «Филология, татарский язык и литература».- КАКИЕ ДИСЦИПЛИНЫ И КУРСЫ БУДУТ ЧИТАТЬ­СЯ ВАШИМ СТУДЕНТАМ? КАКИЕ ВИДЫ ПРАКТИКИ ОНИ БУДУТ ПРОХОДИТЬ ВО ВРЕМЯ УЧЕБЫ?Е.Н. Эртнер: - Только на первом курсе наши студенты изучают более 20-ти общепрофессиональных дис­циплин: введение в языкознание, введение в славянскую филологию, старославянский язык, современный русский язык, орфография и пункту­ация, введение в литературоведение, история древнерусской литературы и литературы XVIII в., устное народ­ное творчество, античная литература и др. Специализация начинается со второго курса. Мы специализируем студентов по четырем кафедрам. Ка­федра общего языкознания готовит по русскому языку, истории русского языка, онтолингвистике, юристлинг- вистике. Кафедра русского языка - по современному русскому языку, ана­лизу художественного текста, рекла­ме. Кафедра русской литературы - по русской литературе разных периодов, начиная с Древней Руси до современ­ности, а также по дополнительной спе­циализации «Филологические основы литературно-творческой работы», в рамках мастерской В.П. Крапивина. Студенты ходят к нему с удовольс­твием, уже готовится к изданию сбор­ник материалов наших студентов. И, по-мнению самого Владислава Пет­ровича, писатели у нас преотличные. Кафедра зарубежной литературы начала подготовку специалистов по компаративистике - сравнительному литературоведению. Это направле­ние сегодня очета^ростребовано, оно предполагает знание не только рус­ской культуры, но и одновременно французской, английской и многое другое. Особенный интерес к этому направлению проявляют европейские студенты, но, я думаю, оно будет вос­требовано и нашими студентами.У филологов два вида практики: фольклорная и диалектологическая. После первого курса студенты выез­жают на две недели для сбора материа­лов по устному народному творчеству. Сейчас мы ограничиваемся сбором традиционного сельского фольклора, но в дальнейшем планируем обратить­ся и к традициям городского устного народного творчества. Свои знания студенты могут применить на прак­тике, принимая участие в ансамблях факультета. У нас есть студенческие коллективы, в которых принимают участие русские и татарские студенты, а сейчас и китайские. В их репертуаре и находят отражение эти националь­ные фольклорные элемёнты. Благода­

ти из-за отнюдь не блистательного выступления наших атлетов. Тому, естественно, есть свои причины. Вообще Олимпийские игры всегда очень сложно оценивать в совокуп­ности всех результатов. Это удел чиновников. Болельщики, конечно, тоже любят поглядывать в медаль­ный зачет, но он потому и называется неофициальным командным заче­том, что не отражает всего качества выступления спортсменов страны. Можно, к примеру, рассчитывать на пять золотых в разных видах, а полу­чить в своих рядах Майкла Фелпса и 

ря такой разнообразной деятельности студент как бы врастает в новую со­циальную практику, а в результате актуализируются интерес к профес­сии и знания в области русской исто­рии и культуры. После второго курса студенты отправляются на диалекто­логическую практику - и по татарской специализации, и по русской, в ходе которой собирают материалы по диа­лектам. Благодаря такой практике у нас собрана большая картотека, а ка­федры общего языкознания и русского языка работают над созданием слова­ря. Многие выпускники в дальнейшем уходят в науку, и это направление ста­новится делом их жизни.Кроме этого у студентов еще есть целый ряд возможностей д.\я обуче­ния, причем бесплатных. У нас есть направления, по которым будут выда­ваться дополнительные сертификаты. Это онтолингвистика, филологичес­кие основы литературно-творческой работы в мастерской В.П. Крапиви­на, реклама, и, скорее всего, мы вер­немся к направлению «Русский язык как иностранный», оно сегодня очень востребовано. Об этом, я думаю, лучше расскажет Наталья Вадимов­на Лабунец.Н.В. Лабунец: - Сейчас меняет­ся имиджевая политика по отношению к русскому языку. В нашем государс­тве, в мире русский язык воспринима­ется не только как язык внутреннего употребления, но и как посредник международного общения, как ме­диатор культур. Трансъевразийская роль русского языка на современном этапе особенно высвечивается, и наш факультет развивается в русле этой политики. Изучение русского языка как иностранного предполагает изу­чение особой методики преподавания русского языка как иностранно­го, используя которую, мы можем преподавать русский язык в любой иноязычной среде. Сейчас мы уста­новили контакты с ведущим вузом России, который занимается изуче­нием русского как иностранного, это Государственный институт русского языка им.А.С.Пушкина в Москве. Для нас это очень ценное сотруд­ничество.Сейчас в мире большое значение имеет знание иностранных языков, преподаватель должен владеть двумя или тремя языками. И в нашем вузе студенты имеют такую возможность. У нас преподается более 15 иност­ранных языков. Помимо древних: старославянского, древнерусского, ла­тинского, древнегреческого, студенты могут изучить немецкий, английский, французский, а по окончании полу­чить диплом переводчика. У студен­тов есть возможность для изучения и таких языков, как: итальянский, испан­ский, чешский, польский, болгарский, сербский, украинский, белорусский, китайский, турецкий, арабский. Бла­годаря этому многие наши выпускники 

выиграть все в одном. А там, где рас­считывали, получили ноль. Выходит, медальный план выполнен, но досада в душе осталась из-за отсутствия за­планированных наград.Под конец Игр мы подсобрали необходимое количество медалей, чтобы считать итоги Игр удовлет­ворительными. Но реальную кон­куренцию мировым спортивным державам - Китаю и США соста­вить не смогли. На это есть объ­ективные причины. Главная из них - возраст атлетов, которые сейчас участвуют в Олимпийских играх. 

имеют возможность работать и работа­ют за рубежом: в Японии, Франции, Германии. Польше и др\тих странах. Дело в том, что сейчас в мире боль­шой интерес к компаративистике, т.е. к сопоставительным исследованиям, и это нужно учитывать. А специалистов для этого у Йас достаточно. У нас очень хороший кадровый состав, и если гово­рить относительно филологии, то это 18 докторов наук, более 50 доцентов, и почти 100 % остепененность препо­давательского коллектива. Есть на фа­культете и иностранные специалисты: профессор Тэн Джаобао из Цюйфус- кого университета преподает китай­ский язык, на этой неделе лекции по компаративистике читает профессор Версальского университета Владимир Петрович Трубецкой, представитель известной российской фамилии.- НАСКОЛЬКО ВОСТРЕБО- ВАНЫ ПРОФЕССИОНАЛЬ­НЫЕ ФИЛОЛОГИ? ГДЕ И В КАЧЕСТВЕ КОГО СМОГУТ УСТРОИТЬСЯ ВАШИ ВЫ­ПУСКНИКИ?Е.Н. Эртнер: - Наш студент вос­требован везде. Филологов среди без­работных нет. Иногда удивляешься, где только не работает наш студент. Много наших выпускников в органах власти, в школах, и, причем, почти все победители конкурса «Учитель года» - городского, областного и всероссий­ского уровней - наши выпускники: Марианна Чуйкова, Лидия Русакова, Владимир Некляев и др. Но даже те, кто и не работает в школе, а мы знаем, как сейчас молодые люди относятся к заработкам учителя, работу себе обя­зательно найдут: в рекламном бизне­се, в качестве референтов в различных фирмах, поскольку филолог умеет го­ворить, и что самое главное, пожалуй, умеет правильно писать.С.Л. Смыслова: - Многие вы­пускники говорят, что то базовое образование, которое они получили у нас, помогает им ориентировать­ся в жизни и получать, может бьггь, новую специальность. Без филологии это было бы гораздо сложнее сделать. Поэтому о том, что спрос на филоло­гов есть везде, можно говорить совер­шенно уверенно. Интерес к русскому языку и литературе связан в послед­нее время не только с годом русско­го языка, но и с тем, что необходимо ставить во главу угла национальные интересы. И наш факультет делает, по-моему, для этого очень много. Мы тесно сотрудничаем с государствен­ными органами, в том числе с облас­тной думой, работаем с различными школами, СМИ, и этот интерес не угасает, поскольку все понимают, на­сколько это важно, уметь говорить и не только правильно, но и точно вы­ражать свою мысль для того, чтобы речь могла быть эффективной.Е.Н. Эртнер: - Наш студент об­ладает возможностью принимать ин­
В большинстве видов спорта это спортсмены 18-25 лет, то есть те, которые родились во время пере­стройки и начала становления новой России. Их спортивное детство приходилось на то самое шальное время 90-х, когда стране было не до спорта. Особенно детского. А на Олимпиаде в большинстве видов спорта идет борьба за сотые доли секунды и миллиметры. Тут как раз и сказывается нехватка тре­нировочной базы, заложенной в де­тстве. Хорошие спортивные объекты в нашей стране начали строить только в начале 2000-х годов. Так что ре­зультатов от наших спортсменов стоит ждать не раньше чем через 10 лет. Полагаю, что все медали, заво­еванные россиянами в Пекине летом, стоит признать подвигом именно спортсменов, а не чиновников. 

формацию, отбирать, иначе говоря, отде.мпъ главное от второстепенного. А это помогает не только в учебе, но и в дальнейшей работе. Кроме того, наши студенты, а большинство из них девушки, когда-нибудь станут мамами, и это тоже очень важно, потому что своего ребенка они будут растить в русле национальных тради­ций. Кроме этого наши выпускники могут с уверенностью пойти, напри­мер, поучаствовать в конкурсе и стать диктором, редактором или творческим руководителем в определенной студии на телевидении или на радио, и поме­нять сферу своей деятельности, стать прекрасным журналистом. И тому много примеров из жизни. Кроме того, у нас начинает развиваться такое новое направление, как юристлингвистика. Поскольку сегодня очень важно, как оформлены те или иные высказыва­ния, то есть потребность в специалис­тах по лингвистической экспертизе растет. И это еще одно направление, которое мы осваиваем.- КАКИЕ ВОПРОСЫ. ОТВЕТЫ НА КОТОРЫЕ ДОЛЖНЫ ЗНАТЬ ВАШ11 БУ­ДУЩИЕ АБИТУРИЕНТЫ. Я ВАМ НЕ ЗАДАЛА?Е.Н. Эртнер: - Я думаю, это такой вопрос «как живут и отдыха­ют наши студенты?», потому что для наших студентов это вопрос совсем не праздный. Студент наш работает и развлекается весьма интенсивно. Мы проводим для школьников различные интеллектуальные игры, отмечаем юбилеи литературных произведений, памятные даты. Студенты пишут сце­нарии, проводят мероприятия и сами готовят свои постановки, пишут песни, их исполняют и, конечно, школьник и студент работают здесь вместе. Кроме того, они активно принимают участие в научно-исследовательской деятель­ности: в конкурсах студенческих кур­совых работ, олимпиадах по русскому языку, в том числе и всероссийского уровня, которые нередко проводятся и на базе нашего факультета. Наконец, наши студенты в прошлом году полу­чили Гран-при на «Дебюте первокур­сника», а в этом году заняли почетное второе место. Номера наших студен­тов всегда отбираются и для участия в «Студенческой весне». В январе сле­дующего года наша женская команда КВН поедет в Сочи и будет представ­лять Hain вуз в международном кон­курсе КВН. А недавно 19 студентов нашего факультета стали стипенди­атами Оксфордского университета. И все это в дальнейшем может стать частью жизни наших абитуриентов. Мы ждем вас и думаем, что каждый из вас сделает правильный професси­ональный выбор.Это может пригодиться: дека­нат филологического факультета, тел. 46-20-87.

Но все-таки этот год запомнит­ся именно блеском побед российских команд. Долгожданное золото чем­пионата мира по хоккею, добытое на родине канадцев, многолетнего глав­ного соперника и хоккейного «врага». Кубок УЁФА и Суперкубок УЕФА в исполнении «Зенита», бронза чемпио­ната Европы по футболу - это главные достижения уходящего года. Причем завоеванные в двух самых популярных в нашей стране видах спорта.
(Окончание на стр. 8)
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китайские дневники
■VRIRTFITRVWWMFW'VWiMi поразборчив^еУкаждый нашел что- - из средних листочков, омываКСЕНИЯ ГЛУХОВА

АЫ АА4 АЫ АА^ АЫ АА4 А А
СОБЫТИЕ и ЛЮДИ

(Продолжение. 
Начало в «УиР» № 37)СУПЕРМАРКЕТЫА вот тут действительно инте­ресно. Помню, как мы первый раз пришли в супермаркет. Огромное количество каких-то непонятных баночек, бутылочек, неведомых фруктов и овощей. А если еще и по-китайски читать не умеешь - вообще засада. Ни за что не до­гадаешься, что держишь в руках. Мы иногда развлекаемся: покупаем что-нибудь совсем неведомое нам. Иногда попадаются достаточно интересные экземпляры. Особен­но запомнились мне одни конфет­ки. С виду - пакет с конфетами и все. Только вот на нем корова на­рисована. Молочные, наверное... Ха! Оказалось - мясные конфеты. Да-да! Внутри нечто, напоминаю­щее одновременно кубик «Магги» и конфету. Такое слегка сладкова­тое, по вкусу напоминающее мясо вещество. Я, если честно, пре­лести сего угощения не заценила, но китайцы просто обожают эти конфетки. Мы их потом.скарм­ливали нашим китайским друзь­ям. Так же мы им благополучно скормили огуречное печенье, ку­риные сладкие чипсы, кукурузные хлопья со вкусом «Доширака»... Однажды наша Наташка решила купить себе засахаренных ана­насов. А купила засахаренный имбирь. Снаружи сладко, внутри - дикая горечь. Или я как-то при­обрела себе кексик. Такой милень­кий, посыпанный сахарной пудрой, с кремом. Кушаю его, и вдруг ощущаю нечто. Смотрю - внутри какой-то коричневый порошок. По вкусу отнюдь не сладкий. Спраши­ваю: «Что это?». И получаю ответ: «Это из соевого мяса». Боже мой, мне тогда так было плохо! Сладкий крем и соевое мясо. А китайцы дико любят такие лакомства. Как-то в очень дорогом супермаркете мы на­толкнулись на жуков в вакуумной упаковке. И всего за десять юаней. На самом деле все это забавно, но со временем привыкаешь к таким сюрпризам. И сейчас мы уже стали

Позади - Пекин, впереди - Сочи 
(некоторые спортивные итоги года)

Что и говорить, для российского футбола это самый лучший год в его истории, который может встать в один ряд с достижениями С ССР в 1960 году (победа на Кубке Европы) и 1988 года (серебро Евро и золото Олимпиады). Ин­тересно. как мы будем вспоминать этот год через годы и десятилетия? Как отправную точку ве­ликих побед российского футбола или как зо- м>тую страницу. оставшуюся единственной в нашбнЖстории? Хочется, конечно, надеяться на первый вариант. Д\я меня, человека, который очень смутно, ввиду возраста, помнит 1988-й год, эмоции, испытанные 22 июня 2008 года в четвертьфинальном матче россиян против глав­ного фаворита турнира сборной Нидерландов, останутся в памяти как одни из самых сильных в жизни. Что-то подобное, и даже сильнее, я ис­пытал через сутки в Тюменском роддоме №4. при рождении первенца!А теперь о том. чего стоит ждать от нашего зачастую многострадального футбола в буду­щем. Уж точно не постоянных побед, так как
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поразборчиъ,ПК1^..^,_....................то себе по душе. Я вот, допустим, без ума от выпечки. Нам повезло с провинцией - у нас есть хлеб. А в некоторых провинциях функции хлеба выполняет рис. Так вот эта выпечка... Меня всегда так ратюс- тно встречают в магазинчике, где ее продают. И всегда дают, допустим, один пончик бесплатно. Или пиро- женку,.. Конечно, бывают момен­ты, когда мы все дружно худеем и стараемся обходить булочную за километр. Но, как сказал великий Карлсон: «Если не в пирогах счас­тье, Малыш, то в чем же еще?». Еще в Китае фрукты очень вкус­

- из средних листочков, омывае­мых какими-то особыми дождями. А еще миллионы способов приго­товления этих чаев. И множест­во всяких добавок: цветки, травы, фрукты, овощи (да-да!), и вообще какие-то неведомые мне штуки, которые также добавляют в чай. Помимо этого в продаже есть спе­циальная посуда для чайной цере­монии: подставочки, решеточки, глиняные чайнички. Чего только нет! Вообще о китайском чае можно очень много и долго рассказывать. Пожалуй, посвящу этому потом от­дельную статью.

ные. Мне нравится зимний финик. Это такой маленький фрукт, растет только в нашей провинции. Очень вкусный. Также в магазинах мно­жество всяких морепродуктов. Чего только нет! Но мы любим по­купать такую экзотическую еду на улицах и устраивать себе «Вечера гадости». Стоит прилавок, а на нем всякие мидии, улитки, крабы, раки, букашки-таракашки, креветки. И все это живое. Навыбираешь себе вкуснятины - тебе ее тут же приго­товят со специями, соусами. И по­жалуйста - радость для 1-урманов!ЧАЙКак известно, Китай славится своими чаями. Особенно зеленым. Так вот его тут действительно пруд пруди. Всех сортов не перечесть. Один - из верхних Листочков, обду­ваемых южным ветром и согревае­мых полуденным солнцем. Другие

СУВЕНИРЫЭтого добра тоже навалом. И я советую покупать сувениры только на рынках. Обычно в каждом го­родке есть специальная сувенирная улочка. А уж в больших городах их навалом. И гулять по таким мага­зинчикам - удовольствие: там одна экзотика. Тоненькие изящные веера, красивые гребни для волос, статуэтки, изделия из тибетского серебра, фарфоровые куклы в ши­карных костюмах, маски Пекинс­кой оперы, национальная одежда. Ммм... это все настолько увлека­тельно, что обычно туристы пос­вящают таким прогулкам не один день. Еще очень соблазнительно то, что на таких рынках можно торговаться. Даже не можно, а нужно. Ибо цену всегда гово­рят завышенную. Особенно, если видят, что иностранец. Мне од­нажды зеркальце понравилось.

по многим показателям мы все еще далеко от развитых футбольных стран. О чем не устают говорить посланцы Голландии в России Гус Хиддинк и Дик Адвокат. Л1ы сделали качест­венный скачок в развнтик^йперь надо плодо­творно развивать достигнутое. А главное, что добыли наши футболисты - это любовь милли­онов людей по всей стране. Игроков сборной теперь знают в лицо и по именам многие люди. Дети хотят заниматься футболом, для этого надо еще больше развивать детские спортивные школы. Надо строить стадионы, чтобы болель­щики хотели туда ходить и чувствовали себя там в безопасности. Лучшие игроки должны играть в ведущш чемпионатах Старого Света. Тогда победы И*медали будут делом постоянным. 11с надо Забывать, что футбол - это нс только деньги, но и радость миллионов. Мой первенец уже получил свой первый комплект формы сбор­ной России с десятым номером. Символичный подарок, нс правда ли? И. я думаю, у нас есть надежда. >гто следующий год будет нам, болель­щикам. приносить много радости, несмотря на кризисы.
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университета.
(625000, г.Тюмень, ул.Семакова, 10).

Оправа и^серебра, с какими- то полудрагоценными камнями. Очень красивое, сказочное такое. Мне сначала сказали, что стоит оно 400 юаней. В итоге я купила его за 35. Так что делайте выводы. Китайцы еще те коммерсанты.СЕКРЕТДолго думала, открывать вам секрет или нет. Решила все-таки по­делиться. В Пекине есть два совер­шенно замечательнейших магазина. Один называется «Silk street». Там просто море одежды, обуви, укра­шений, сувениров. И там можно торговаться. На первый взгляд по­ловина ширпотреба. Но опять же в Китае везде так. Могу вам ска­зать, что мы провели в этом мага­зине часов пять. И ушли оттуда под завязку нагруженные пакетами. И вот вам парочка секретов, как тор­говаться в этом магазине. Номер один: ни за что не соглашайтесь на ту цену, которую предлагает про­давец. Стойте на своем. Если не хочет продавать - уходите. Найдете точно такое же в соседнем магазине. Номер два: выучите несколько фраз на китайском. Если они видят, что человек хоть как-то говорит на их языке ^пдуношение совсем другое. Номер три: будьте дружелюбны. Не грубите. Это очень важно.Ну а второй магазин называет­ся «Pearl market». И как уже по­нятно по названию - в нем продают жемчуг. Вернее, все, что связано с украшениями. Но славится он, конечно же, своим жемчугом. Его там много: от искусственно выра­щенного (речного) до настояще­го. Очень много полудрагоценных камней, золота, серебра. И в этом магазине также можно торговать­ся. Дерзайте!ТЕХНИКАЧто касается техники - она не намного дешевле, чем в России. Ко­нечно же, есть китайские бренды, и частенько они очень даже неплохие, но лучше перед покупкой поискать информацию об этой фирме. А еще лучше - пойти в магазин с каким- нибудь знакомым китайцем. Если вы все-таки решите ехать за тех­никой в Китай, то надо подгадать и попасть на время распродаж. Допустим, они есть во время на­циональных праздников в начале октября. Или на Рождество.Я поделилась с вами всем, что знала. Спасибо за внимание.
Музей археологии и этнографии 
Тюменского государственного 

университета приглашает всех посетить 
выставку «Новый год у ворот»На нашей выстапке'вы сможете потру- зиться в мир сказки и волшебства новогодних и рождественских праздников.Далеко не все знают о том, откуда берут начало елочные игрушки, а ведь они представ­ляют собой часть истории, отражая традиции социальной, культурной и семейной жизни разных стран и поколений.Кто подарил обычай отмечать Новый год 1 января? Как смастерить елочную игрушку своими руками?11олучить для себя ценную и полезную ин­формацию вы сможете, посетив выставку

«НОВЫЙ ГОД УВОРОТ»19 декабря 2008 - 30 января 2009.
Музей работает с 9 до 18 (по предваритель­

ной записи).
Наш адрес: г. Тюмень, ул. Володарского, 6. 

тел. 46-29-80. Стоимость билета 20 рублей.
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ГОСУДАКТВЕИНОЕ ОБЛАЗОШЕЛЬНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ ВЫШЕГО 

ПЮРКСИОНШИОГО OUUOIAKHI .ТЮШИСЫИ 

ГОПМКПЕИНЫЙ УИИМЛОГГП. 0П1ШП юипкиый отк» 

|И»ШИЕ) НА ЗШЦНМ ШАНТИНА ДОИИОСП»:профессоров по кафедрам:- общей и социальной педагогики;доцентов по кафедрам:- программного обеспечения,- экономики, финансов и управленияидпо.- немецкой филологии,- государственного и муниципального уп­равления,- бухгалтерского учета и АХД,- социологии и социального управления;старших преподавателей по кафедрам:- немецкой филологии,- уголовного права и криминологии;объявляет избрание заведующих ка рами:- гражданского права и процесса,- уголовного права и криминологии,- природоресурсного и экологического права,- международного права,- математики и информатики.- социально-культурного сервиса и туризма.
Документы направлять по адресу:
г. Тюмень, ул. Семакова. 10. Тюменский го­

сударственный университет, управление по 
работе с персоналом. И.о. начальника отдела 
научно-педагогических кадров Маигинова На­
дежда Вячеславовна. Контактные телефо­
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